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Il tudestg en Friaul e Trentin
Publicaziun nova davart inslas linguisticas alpinas

DA GUIU SOBIELA-CAANITZ

■ «Il Fr[iaul] è collià tras la lingua e
cultura stretgamain cun ils Ru-
mantschs dal Grischun. La chapitala è
Udine (…). La lingua furlana vegn dis-
currida oz anc da ca. 500 000 persu-
nas» (1). En Friaul viva dentant er ina
pitschna minoritad slovena ed ina tu-
destga anc pli pitschna. Sloven dis-
curr’ins cunzunt en strivlas lung il cunfin
cun la Slovenia, tudestg en trais vi-
schnancas muntagnardas dal Friaul en
ses cunfins medievals. Duas èn situadas
en la provinza d’Udine: Sauris (per tu-
destg Zahre, 428 olmas) e la fracziunTa-
mau u Timau (per tudestg Tischelwang,
521 olmas) da la vischnanca da Paluce
(per talian Paluzza). La terza e principala
vischnanca germanofona dal Friaul isto-
ric, cun 1314 olmas, sper la funtauna dal
flum Plâf (per talian Piave), ha num per
tudestg Pladen e per furlan Sapade;
1866, cun l’annexiun a la provinza talia-
na da Belluno, ha la vischnanca survegnì
il num uffizial da Sappada. Questa n’è
betg colliada directamain, ni cun l’Au-
stria, ni cun il Tirol dal sid; quai è il cas
era per Sauris.Domaduas èn perquai ins-
las linguisticas, gist sco ils intschess
gualsers e cimbers da l’Italia (v. La Quo-
tidiana dals 20 da favrer 2012). Secretari
dal «Sprachinselkomitees» è Luis o-
mas Prader (luisthomas.prader@tin.it).
La revista dal «Schweizerischer Verein
für die deutsche Sprache» ha gist publi-
tgà il quart da ses tschintg essais davart
lezzas inslas linguisticas, numnadamain
las trais vischnancas surmenziunadas –
cun il Fersental en il Trentin, part dal
«Kronland Tirol» enfin a 1918 (2). I
suonda ina recensiun da lez artitgel.

A sid dal cunfin
cun la Carinzia

Il stradun dal Plöckenpass (1357m) col-
lia Tamau/Timau/Tischelwang (830 m)
cun la vallada germanofona da la Gail en
il pajais austriac da Carinzia. Lez vitg n’è
pia atgnamain betg in’insla linguistica.

«Gia avant bunamain trais decennis è sia
cuminanza vegnida conscienta ch’ins
stoppia cumbatter la ruina smanatschan-
ta dal linguatg (…). Dapi lura datti ina
revista culturala redigida per ‘Tischlbon-
gerisch’ (tudestg carinzian), furlan e ta-
lian, oz cumplettada da circularas elec-
tronicas periodicas (…). En il vitg
chatt’ins in mantun cudeschs, revistas e
gasettas che tgiran la lingua materna»
(pp. 51–52). Sauris è situà a 1200–1400
m sur lamar. «L’autura austriaca Susanne
Schaber numna la vischnanca in lieu
zuppà nua ch’ins possia svanir (…). Ma
las prestaziuns culturalas dals quatter-
tschient ‘Buonar’ (avdants) èn gist uschè
admirablas sco quellas da Tamau/Timau
(…). Sauris beneventa l’autist a l’entrada
dal vitg cun: ‘De Zahre tueta griessen’.
Sisur en il vitg net nettischem èn ins cir-
cundà da la ‘Zahrar Sprooch’, tar la ‘Go-
mande’ (‘chasa communala’) sco tar la
tualetta per ‘Baiber’ e ‘Mone’ (…). Sin la
quittanza da cassa na stat il pli savens
betg: ‘Grazie e arrivederci’, mabain: ‘Der
tuena donkhen und griessn’. Ins renda il
linguatg visibel; el vegn pia revalità per
ils uffants e per la glieud creschida» (pp.
52–53). Tgi che sa fatschenta cun dia-
lects tudestgs arcaics chatta dentant anc
dapli a Pladen/Sapade. Lezza vischnan-
ca, ch’ils indigens numnan «Plodn», è si-
tuada gist a sid da Lesachtal (Carinzia),
ma ses dialect deriva dal Tirol oriental:
Dal temp medieval era la regiun en pos-
sess da la claustra benedictina d’Innichen
(Tirol dal sid). «La renumada germanista
viennaisa Maria Hornung ha s’occupada
spezialmain da Pladen (…). 1995 ha’la
publitgà in ‘PladnerWörterbuch’. Avant
paucs onns è cumparida ina rimnada da
proverbis titulada: ‘Ans, kans, hundert-
tausnt. Berter saint et schtane’ (‘In, na-
gin, tschientmilli. Ils pleds n’èn betg
crappa.’) (…). Dacurt è cumparì in ple-
dari tuttafatg nov da bunamain 900 pa-
ginas» (pp. 49–50) (3). Da l’Engiadina
Bassa u la Val Müstair sur il Tirol dal sid
vegn’ins svelt a Sapade: Ils bus d’Inni-
chen (talian San Candido) vers Triest

dovranmo novantaminutas enfin a lezza
insla linguistica.

Sut las alas da l’evla tirolaisa
La provinza autonoma da Trent ha sa dà
ina vopna che resumescha sia istorgia,
cun l’evla tirolaisa e la curuna dals prin-
zi-uvestgs da Trent. Ella renconuscha ils
linguatgs da sias minoritads, il ladin da
Fascia (set vischnancas), il cimber da Lu-
sern ed il «Bernstoler» u «Fersentale-
risch», varianta arcaica da tirolais. Il
«Bernstoler» dovr’ins en las trais vi-
schnancas da Florutz/Fierozzo/Vlarotz,
Palai/Palù/Palae e Gereut/Frassilongo/
Garait; l’emprim num è tudestg, il se-
gund talian ed il terz «bernstolerisch».
Prader: «A la glieud da las inslas lingui-
sticas chatschav’ins en il cheu che lur lin-
guas e culturas n’hajan nagina valur
(…). Oz perencunter è quella glieud lo-
scha da savair dapli linguas che tschella
(…). Tgi che va en auto encunter la val
vegn salidà d’ina tavla che di: ‘Guat kem-
men’; a tgi che banduna la val di in’autra
tavla: ‘Ber sechen ens’ (‘A revair’). Sisum
a 1500 m a Palai (…) vegn ins salidà cun
pliras indicaziuns, inscripziuns e signals
da via, tras e tras mo per ‘benstolerisch’»
(p. 48). Il center cultural da la val (kul-
tur@kib.it) è collià cun quel da Lusern.
Tut quai dat perditga d’ina cultura poli-
tica che renconuscha la diversitad lin-
guistica sco ina ritgezza che merita re-
spect (v. La Quotidiana dals 25 da mars
2011). Ins spetga cun tensiun il tschint-
gavel e davos artitgel da Prader davart las
«inslas» germanofonas en l’Italia nord-
orientala.
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Ina demonstraziun da
pussonza ed intoleranza?

Muort dimora ell’Italia hai jeu visitau pér
uonn per l’emprema gada ina radunonza
dalla Surselva Romontscha, schegie che
jeu sun gia da bial’entschatta commem-
ber da quell’uniun linguistica. A Vrin –
sco singul en ina gronda raspada – hai jeu
sentiu dabia forza ed engaschi per nies
lungatg. E tutina: suenter la radunonza
sun turnaus a casa cun sentiments fetg
ambivalents.

Gia all’entschatta dalla radunonza da-
monda ina dunna sper mei: «Essas Vus
pil rumantsch grischun ni pils idioms?»
Mia risposta: «Jeu sun pil romontsch»,
ha buca cuntentau. «Na gliez, jeu legel
da principi negins texts en rg», rispunda
la dunna da quei sec. Era mia objecziun,
tgi che legi buca rg sappi buca valetar ils
avantatgs (per exempel la gronda mun-
tada dil pledari grond, ni l’impurtonza
dall’excellenta ovra «Istorgia grischuna»
dad Adolf Collenberg) po buca perschua-
der la dunna.

Pauc pli tard – a caschun dallas
elecziuns – hai jeu sco buc «insider» rea-
lisau che la radunonza fuva dominada
cumpletamein dils adherents dalla Pro
idioms. Tuts ils nieveligi dils gremis en-
teifer la Surselva Romontscha (supra-
stonza e delegai tier la Ligia Romon-
tscha) ein adherents dalla Pro idioms.
Auters candidats – forsa da quels cun
ina tenuta pli pragmatica enviers il rg –
havessen giu quei gi nul schanzas da

vegnir eligi. Jeu vi nuota contestar quei
resultat ni dubitar la bunaveglia dils
nieveligi. Tuttina: è els vegnan a stuer
acceptar ch’il rg ei era el futur d’impur-
tonza pil svilup da nies lungatg. Jeu pa-
tratgel al Pledari grond, al Lexicon Isto-
ric Retic ed autras ovras che fussen buca
vegnidas realisadas els singuls idioms.

Forsa eis ei mo mia impressiun sub-
jectiva ch’jeu vai resentiu quellas elec-
ziuns sco demonstraziun da pussonza
cun tratgs bunamein aggressivs enviers
persunas d’auters meinis. Ni co duei
jeu valetar il miserabel resultat da Carl
Caflisch da Trin, il suprastont (cassier)
ch’ei semess a diposiziun per ina ulte-
riura perioda d’uffeci? Ferton che tut
tschels candidats ein vegni eligi quasi
unanimamein, ha Caflisch recaltgau
mo biebein la mesadad dallas vuschs.
Petta pagada perquei ch’el vesa era ils
avantatgs dil rg?

Sto esser che biars han emblidau che
Carl Caflisch ei president dil Legat
Cadonau ed ha susteniu adina puspei
ovras egl idiom, per exempel il Voca-
bulari sursilvan dad Alexi Decurtins
ch’ei muort quei sustegn accessibels
online.

La nova suprastonza dalla Surselva
Romontscha sto dar adatg da buca
spuentar buns Romontschs e bunas
Romontschas ch’ein puncto rg d’in au-
ter meini. Hans Caprez, Castrisch

Blera activitad ed adina
damain commembers

(anr/gc) La Pro Raetia sa considere-
scha sco organisaziun independenta
cun la finamira da mantegnair e pre-
schentar ils interess da noss chantun
tras vulair esser ambassadura per
quel sur cunfins.Mo i na saja betg uschè
simpel da realisar tge che quest veglia
propi. Bain la pli enconuschenta occur-
renza da la Pro Raetia è onn per onn sia
dieta champestra. L’onn passà è quella
stada a Panaduz cun il tema «Schanzas e
privels da l’economia grischuna».

Deplorablamain va il dumber da
commembers da la Pro Raetia adina pli
e pli enavos. L’onn passà hai bain anc dà
6 entradas, dentant 39 extradas, tranter
quellas er in’uniun grischuna. Ils blers èn
sortids ord raschun da vegliadetgna. Il
dumber è sa reducì sin anc 566 – la gron-
da part èn commembers singuls.

Pro Raetia na vesa sa sezza betg sco or-
ganisaziun tetgala da las uniuns grischu-
nas en la Bassa, mabain sco plattafurma
infurmativa ed integrativa da communi-
caziun. Ins porscha pia sustegn a las so-
cietads-commembras.

Sco nov president central avess la ra-
dunanza gì d’eleger l’onn 2012 Johannes
Flury, rectur da la Scola auta da pedago-
gia en il Grischun suenter che Andreas
von Sprecher aveva demissiunà. Mo ord
raschuns da temp n’ha Johannes Flury
betg pudì acceptar la nominaziun da pre-
sident, uschia che Andreas von Sprecher
è restà parsura anc per in onn.

La Pro Raetia ha gì entradas da
76 000 ed expensas da 70 000 francs,
uschia ch’i ha dà in gudogn da bun 5000

francs. La pli gronda entrada (20 000
francs) deriva sco contribuziun dal chan-
tun Grischun. – En tut èn 39 dumondas
per sustegn vegnidas inoltradas. A 17
han ins pudì correspunder (per ediziuns,
exposiziuns, musica, teater e film).

Da l’activitad da las
uniuns «affiliadas»

Tranter las uniuns che la Pro Raetia ha
gidà a fundar sa chatta era l’Uniun gri-
schuna per la perscrutaziun culturala.
Quella è s’occupada fitg l’onn passà du-
rant dus dis cun «Il convegno a Tirano e
Poschiavo» en connex cun il giubileum
da 500 onns dapi che la Vuclina è daven-
tada subdita da las Trais Lias.

La Pro Lej da Segl è sa dada fadia per
renaturisar e mantegnair la cuntrada sin-
gulara dals lais en l’Engiadina Auta.

Suenter che la vischnanca da Vrin è sa
fusiunada cun quella da Lumnezia n’ha
la ProVrin da la ProRaetia ni vulì ni pudì
daventar ina gruppa d’interess. Dentant
han ins fundà a Vrin in’atgna uniun Pro
Vrin. Cun quella spera la Pro Raetia da
pudair collavurar bain.

Plaschair ha la Pro Vrin gì che la vi-
schnanca da Vrin ha regalà ad ella la ve-
glia chasa da scola a Cons sco lieu da sen-
tupada. Ella è dentant s’obligada dad ad-
ministrar quella immobiglia.

Proximas occurrenzas:
Ils 25 da matg 2013 ha la radunanza da com-
members da la Pro Raetia lieu a Soloturn.
Ils 21 e 22 da settember sa spleia la Dieta
champestra a Puschlav. En il focus stattan ils
linguatgs.

Questa rubrica stat a dispusiziun a lectu-
ras e lecturs per s’exprimer davart temas
actuals e brisants. Las contribuziuns
ston esser signadas cun l’entir num e
s’abstegnair d’invectivas persunalas. La
Quotidiana publitgescha mo chartas da
lectur scrittas en rumantsch e fa sezza

naginas translaziuns.Vos resuns eVossas
reacziuns sin artitgels publitgads en La
Quotidiana pudais Vus trametter per e-
mail «redaktion-lq@suedostschweiz.
ch», per fax. 081 920 07 15 u per posta
a la Redacziun da La Quotidiana, Via
Comerciala 22, 7007 Cuira.
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